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THE ORIGIN OF BELARUSIANS FROM THE POSITIONS OF THE CONCEPT OF THE
CONCEPTION OF “OLD RUSSIAN NATIONALITY”: HISTORIOGR APHICAL OVERVIEW

Based on the achievements of modern ethnologyrhisind archeology, a concept of “old russian
nationality” Belarusian origin. It is noted that gradual and complex historiographical process &f éreation
proves — it is ideological order of the officialthorities of the Russian Empire and later the Sdvigon.
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NMCKOB TA MO0 HACEJNEHHSA Y 3AXIAHOEBPOMNEUCBHKNX
KEPEJIAX XIlI-XV CT.

Y emammi pozensoaromuca ma ananizyiomocs gidomocmi 3axionoegponeticokux odcepen XI-XV
cm. npo micmo Ilckos i tio2o nacenenns. Ilckos y cepeonbo8iyHUX THOZEMHUX OdHCepenax NOYUHAE
seadyeamucs 3 Xl c¢cm. IIpo micmo ma io2o scumenié Haubinvuie IHGOPMYIOMb HIMEYbKI XPOHIKU.
ITlpome minvku 6 wodennuxy ouniomama i manopisrHuxa XKinbbepa oe Jlannoa icuyroms 8i0omocmi npo
cmpykmypy llckosa. Haszea micma 6 ananizoganomy mamu Hapamugy nepeoacmvcs, 8 OCHOGHOMY, 3
kopenem plesk-/plesc-Binvwicme 3axionoceponeticokux xponix nacenenns Ilckosa nasusae “ pycamu”

(13 ” 113 b}
(“ pysu”, “ pymenu”).
Kurouosi cnosa: Ilckos, nacenenus, icmopuune 0xcepeno, MONOHIM, XPOHIKU.

AKTyanbHICTb JocnioXeHHs1 0ByMoBneHa BaXnuBIcTio poni micTa lNckoBa B iCTOPUYHOMY PO3BUTKY
MiBHiyHO-3axigHoi Pyci. TckoB npuiimaB akTMBHy YyyacTb 3 Hosropogom, JliBoHielo Ta Benukum
KHA3IBCTBOM JIUTOBCBHKMM, a 3rofoM i MOCKOBCbKMM KHSI3IBCTBOM, Y MOMITULI NPpMBanTiNCLKOrO peErioHy.
BinomocTi 3axigHoeBponencekux mkepen npo [ckoB AaloTb MOXMUBICTb HE TiNbKM O3HAMOMUTUCS 3
BiAHOCMHaMM MK MCKOBMYAMM i CYCIOHIMM 3 HUMW HaApO4aMu, a N PO3KPUTU CIPUNHATTS IHO3eMUiB Npo
NiBHIYHOPYCbKE MICTO Ta MOro HACEmNeHHs.

Y ©Garatbox HaykoBMX AOCHIMKEHHAX 3axigHoesponewncbki mkepena XlI-XV crT., wo manu
BigHOWeHHA [o ictopii Pyci, aktmBHO BukopuctoBysBanucs. Cepepn Hux pobotu B. Mawyto [1-2],
M. Tuxomuposa [3—4], I'. MMikaH [3], O. IBaHoBa [6, c. 79-115], O. Baneposa [7], O. XpycTansosa [8; 9,
c. 69-91] Towo.

Y mxepenosHaBumx fdocnigkeHHax B. Mawyto [10, c.102-108], B. WywapiHa [11, c.420-454],
I". CaraHoBuya [12, c. 100-104], C. MyHaa [13, c. 47-50], A. Kipni4HikoBa [14, c. 39-58], O. Kyapssuesa
[15, c. 76—79] Ta iHWMKX iICTOPUKIB pO3rNAAaOTbLCA KOHKPETHI [xepena, e TakoX 3yCTpivaloTbCs BifOMOCTi
npo [llckoB Ta HaceneHHs upboro Micta. OgHak y 3ragyBaHWX HayKOBWMX Mpausx Nue 4YacTKoBO €
iHdopmauis wopo lMNckoa. He mae 3BeaeHoi poboTn Ha OCHOBI 3axigHoeBponencbknx mkepen X=XV
CT., Y SIKMX NOAAKTLCS BIAOMOCTI Npo [1CKOB Ta MOro HaceneHHs.

HaykoBa HOBM3Ha nonsrae y KOMMMEKCHOMY po3rnagi Ta adanisi  3axigHOEBPOMNENCLKUX
Ni3HbOCEPEAHLOBIYHUX AXKEper, Y SKUX OMUCYETLCA MICTO INCKOB i NOro XuTeni, BUCBITIHOETLCA NUTAHHA
Ha3Bu [ckoBa Ta XUTTS MCKOBUYIB Y 3aXiAHOEBPONENCHKNX JKepenax.

O6’exToM pgocnigkeHHs € MckoB — sk nposigHe micTo [iBHIYHO-3axigHoi Pyci Ta 1oro HaceneHHs.

MpeoMeTom [OCRIMKEHHS BUCTYNAE CAPUMHATTA MiCTa Ta WMOro XutemniB iHO3eMHMMWU aBTopamu
3axigHoi €Bponn, a TakoX PO3BUTOK B3AEMOBIOHOCMH MK MNCKOBMYaMW i CycigHiMM Hapogamu 3a
3axigHOEBPONENCLKUMN [HKepenamu.

MeToto cTtaTTi € aHani3 BigomocTen 3axigHoesponewncbkux mxkepen XllI-XV cT. npo [llckos i
NCKOBUYIB, L0 Hacenu ue Micro.

Y cTaTTi 3any4aroTbCs 3axidHOEBPONENCHKI [MHKeperna XPOoHikanbHOro i WOoAEHHUKOBOIO Xapakrepy, a
TakoX ANns 3iCTaBNeHHs AesKNX AaHUX BUKOPUCTOBYIOTLCH AAaBHbOPYCHKi NiTONUCK.

HanpanHiwoto gatoto nosisu lNckoBa y oxepenax € 903 p. 3a 4aBHbOPYCbKMM MiTONMUCaM, Y AKUX
NOeTbCsa MOBa NPO OAPYXKEHHS KHA3A Irops Ha Onbsi [16, ¢16. 29]. Y miTONMCHUX Nam’aTkax MoXHa
3ycTpiTK pi3Hi popmu TonoHimy — lMeckos, MNMneckos, MNckoB. Y 903 p. BUKOPUCTOBYBaNUCHA Taki Ha3Bwu
micTa: y JlaBpeHTieBcbkomy nitonuci — “IMbckoB” [16, c16. 29], InaTieBcbkomy, MNMeplomy Hoeropoacskomy
mMonoawomy i3sogi, Tpetbomy [lckoBcekomy — “lneckos” [17, c16. 21; 18, c.107; 19, c. 73],
HikoHoBcbkomy — “lMckoB” [20, c. 18]. Y Hosropogcbkux 6epectsaHux rpamotax X=Xl cT. HaBoguTbCA
Tinbkn oopma 3 kopeHem lNneck- (Ne 109, 656, 776, 781 [21, c. 190; 22, ¢. 49-50; 23, c. 10-14, 18)).

Ha cborogHi icHye aBi Teopil eTtumoriorii TonoHiMy “IlckoB” — crioB’sHCbKa Ta iHO-yropcbka.
CnoB’sHCbke MOXoKeHHs1 TonoHimy [lckoB (Big “nneco”) nigtpumye 6arato ydeHux — O. BprokHep,
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C. PocnoHg, B. HeposHak, J1. Tpury®, €. Cemak, B. Bacunbes Ta iHWwi [24, s. 421; 25, s. 11; 26, c. 143—
144; 27, c.88-89; 28, c. 13-15]. lNepwum 6yB I. Mperc, koTpun nponoHyesaB BuBoauTW [lckoB Big
CroB’sHCbKOrO crioBa “nicok” [29]. V. Mikkona cTBepaysaB, WO AaBHbOK Hassow 6yB “InbCKOBL” 3
kopeHem “plisk-" [30, p. 200]. B. Hepo3Hak BBaxas, WO TONoocHoBa “lneck-" NoXoauTb Big 3MEHLLEHOI
dopmMu CXiAHOCMNOB'AHCLKOrO reorpadiyHOro TepMiHy “*nnecbks” (“HEBENUKMIN Nrec”) OT AaBHbOPYCLKOro
“ninecy” (“KONIHO piYKK Bi4 OAHIET NyKn A0 iHWOI"), pocicbkoro “nnec/nnéco” (“LumMpoka, BigkpuTa YacTuHa
pikn”) [26, c. 143]. OgHUM i3 NepLUnx, XTO BUCBITIMB (DIHO-YrOPCbKY TEOPIl0 MOXOMKEHHS TepMiHy, ByB
HO. TpycmaH [31, ¢. 120-122]. MoTim 1T po3susas k. B. Cabnep [32, c. 815-840], ane 6inbLl peTensHUM
oys A.[llonos. Ha noro gymky, AaBHbOK ¢bopmot TomoHiMy ©6yno “lbCkoB”, Big4 KOTPOro MoOTiM
yTBOptoBanucs iHwi dopmu (“MNneckos”, “MckoB”). Hasea “IckoB” y diHcbkin Mosi Byna “Pihkava” Big
“pihka” (“cmona”). Big yoro A. lNonoB pekoHCTpytoBaB AaBHi BMA Ha3sw lNckosa y dopmi “*Piisk-va” [33,
c. 69-72].

Micto lMckoB 3 Xl cT. cTae BigoMum iHO3emMHUM aBTopam 3axigHoi €sponu (“XpoHika JliBoHil
leHpixa JlaTBiicbkoro”, “Ctaplia JliBOHCbka pumoBaHa XpoHika” Tollo). BinblicTb 3BICTOK Npo Len
TOMOHIM 3HaxXOAATLCSH Y HIMELBbKUX XPOHiKax. Y HiMeLbknx mxepenax NckoB 6araTtopa3oBo 3ragyeTbcs sk
MICTO, ane TakoX $K HasBa HaceneHHs i kH:asiBcTBa. Ha aymky [ CaraHoBuuya, HiMeubKi XPOHICTK
3ragyloTb TiNbKM Ti MiCTa CXiOHOCMOB'SAIHCBKOrO CBITY, $IKi CTMKanucs 3 TEBTOHCHKMM OpAEHOM Yy
NPUKOPAOHHUX Micusax [12, c. 102]. 3aBaskn KOHTaKTam 3 OpAeHCbKUMKU BpaTamu, NiBHIYHOPYCbKI MicTa
Hosropog, NckoB, 136opcbk NoTpanumnun y HiMeLbKi XpOHikv (Ha BiaMiHy, Hanpwknag, sig Ilagorn).

JliBoHCbka XxpoHika [eHpixa Jlatsiicbkoro (nepwa nonosuHa XIII CT.) € paHHIM XpOHiKanbHUM
[pKepenoM 3axigHOEBPOMNENCHLKOro HanpsMy, y skoMmy € BigoMocTi npo MckoB. Binbwictb iHpopmadii y
XPOHiUi HanexuTb NOBIAOMMNEHHIO MPO CTOCYHKU PYCIB i3 CYCIOHIMW €CTOHCBKUMW nremMeHamn Ta
HiMeUbKMMKU nuuapsMu. Y UpOoMy [Kepeni Ha3Ba TOMOHIMY NOCTIMHO BapiloeTbes: “Plicecowe”,
“Plescekowe”, “Plocekowe”, “Plecekowe”. Bneplue Ha3Ba [lckoBa y HiMeLbKin XpOHiLi 3'aBNsSeTbca nia
1207 p. Y ubomy BUMNAAKy NAETbCA NPO NepeMiIlLeHHs HIMeLbKUX KynuiB, SKi “ixanu B caHsax Big [OBiHM no
Hanpsmky go Nckoea” [34, c. 113] (“edificationem ablata euntibus a Duna versus Plicecowe in vehiculis”
[34, c. 299-300]). MNig 1210 p. noBigoMnseTLCS, WO Koponi Hosropoaa (“rex magnus Nogardie”) i lNckosa
(“rex de Plicecowe”) 3 Biicbkamun 6unmnca 3 ogHUM i3 eCTOHCbKUX Hapogais nig Oaexne. Pycu ocagunu ix, i
Ti 6ynu 3MyLLeHi NiTM Ha MUP, Tak SK 3aKiHYMIMCa 3anacy xapdis i Boga. [esdkux i3 Hux xpectunu [34,
€. 129, 317]. Y ubomy BuMNagky naetbCa Npo Te, L0 HOBropoALi Ta NCKOBWYI AiAnM pa3oM SIK COHO3HUKMU.
JocnigHukm npunyckaroTb, WO MK HAMMK iCHYBana KoHdeaepauis — BOEHHO-NOMNITUYHUIA coto3 [7, €. 139—
144; 9, c. 69-70]. “Pycamun” (“Rutheni”) y JTIBOHCbKi XPOHILi NOCTIMHO HasuBaloTbCA xuTeni Hosropoaa,
MckoBa Ta I36opcbka (pycu 3 [NckoBa, pycu 3 HoBropoaa ToLLo).

Y 1210 p., 3rigHo i3 JIiBOHCLKOIO XpOHikoto, HaceneHHs NckoBa (“Plescekowe”) BoroBano cninbHO i3
xutenamu Purn npoTtn ectoHuiB [34, ¢. 136, 324]. Y 1212 p. 6yB Hanag Ha [1ckoB i MOro po3opeHHst Bif,
ecTiB, LWo 6yno BigobpaxeHo K B XpOHiui, Tak 1 y nitonucax [18, c. 52, 250; 19, c. 77; 34, c. 150, 339]. Y
uen nepiog 6ynu cninbHi Noxoam HOBropoALiB Ta NCKOBUYIB NPOTU YYACBKUX NnemeH y 1212, 1214, 1217
Ta B iHWIi poku [18, c. 52-53, 57, 250, 251, 258; 19, c. 76, 77]. IMig “"4yabko” y nitonucax 4acTto po3yminu y
LUMPLUOMY MOHATTI — nnemMeHa iHHO-YrpiB, y TOMY 4YMCHi €CTOHCbKi. ECTOHCbKi mnemeHa 6ynu we
A3ndHMKamm (y nitonuci — “Niutea 6e3boxHan”) [18, c. 52, 250]. Y JliBOHCHKiN XPOHiLi po3noBigaeTscs Npo
O0OHOPAa30BY XPUCTUSHCBKY aKLilo XpPELLEHHS eCTOHLIB pycamu.

3rigHo i3 xpoHikoto, y 1212 p. nckoswmdi (“Rutheni de Plocekowe”) BurHanu kHa3s Bonoammupa
McTtucnaeuya 3 ycieto Noro ApyKMHO0. MNMPUYMHOIO Takoro cTaBrieHHs 6yno BUOAHHA MCKOBCLKUM KHSA3EM
CBOET AOHbKM 3a BpaTta puabkoro envckona Teopopixa. KHA3b ByB 3MylleHuin BignpasuTucs y Pury [34,
c. 151, 339]. Y niTonucax 3ragyeTbCcsa nuLle, WO KHA3S BUrHaHO i3 lNckoBa, 6e3 nosicHeHb npuumH [18,
c. 52, 250; 19, c. 77].

JliBOHCbKa XpOHika MOACHIOE LUen pakT, cTae 3po3yMinvM, YOMY MCKOBCBbKUWA MITONUC Ha3nBae
Bonoavmunpa nutoBcbknm (“MI3rHalla ot cebs NCKoBUYM KHA3S NUTOBCLbKOro Bonoammepa ToponeLkoro”)
[19, c. 77]. KHase Bonognmup gesikmin yac cnyxus y JIiBOHIi, HaBiTb HA MOro YecTb Yy TOMY PErioHi
36ygosaHo 3amok Wolmar, ane noTim noeepHyBcs Ao [lckoBa i cTaB 3HOBY kHA3eM [5, f. 98-104]. Tpu
pasu [lckoB y TUTynaTtypi 3ycTpidaeTbCa y XpoHiui nig 1217, 1218 i 1223 pp. [NCKOBCbKUIA KHA3b
Bornogumnp McTtucnaesosmuy y HiMeubkOMY [xepeni OBidi HasuBaeTbcs “koponem [lckoea” — “rex
Woldemarus de Plescekowe” [34, c. 373, 382, 425].

Mig 1217 p. xwuteni lNckoBa pa3oM 3i CBOIM KHsA3eM Bonogumupom npuimany yvacTb Y MOXOAi
HoBropoAuis nNpoTu HiMuiB. [o HuX 3anyuunucs Oesiki ectoHcbki nnemeHa. Ocagunu Opemne Ta
pO30pUNKU HaBKOMO LbOro 3amky 6arato noceneHb. MpoTe yepes BIiACYTHICTb XapyiB, obuaBi CTOPOHU
nilwnm Ha npuMmmnpeHHs. Himui nicna myupHoro gorosopy noseptanucs Ao JliBoHii. KHasb Bonogumup ans
YTBEPXKEHHA MUpPY 3anpocuB cBoro 3aTA Teopopixa go [lNckosa (“Plecekowe”). Ane woro 3axonunmu
Hoeropogdui (“Nogardenses”) y nonoH [34, c. 183-184]. Y cepnHi 1218 p. nckoBuYi Ta HOBropoAui Ha Yoni
cBOiX kHA3IB (“rex Woldemarus de Plescekowe cum rege Nogardie”) gisnu cninsHo npoTu JliBoHii. Micns
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nosepHeHHA 3 JIiBOHII BOHM 3'AcyBanu, WO Ha Pyci 3Haxoaunocs NUTOBCbKE BIMCbKO, a npuixanu Ao
NMckoBa — nobauunu YacTuHy Mmicta, norpabosaHoto nuToBuamMuy (“exercitum Letonum in Ruscia audierunt,
et redeuntes in Plescekowe, partem aliquam civitatis ipsius a Letonibus despoliatam invenerunt”) [34,
c. 190-193, 381-385]. MMisHiwe pycu 3 lNckosa (“Rutheni de Plescekowe”) Bianpasunu go JliBoHii nocnis,
WO6 3aKmoYMTN MUp. XPOHICT 3a3Hayas, WO Yy pyciB i3 ecTamu 3anuwanucsa nuxi sagymu [34, c. 194,
385]. Y 1219 p. netTun, ogHe i3 €CTOHCLKUX NNEMEH, Nam’aTalum Npo MUHyne 3no Bia pycis [ckoBa Ta
Hosropoga (“Rutheni de Plescekowe et Nogardenses”), npunwnu Ha Pycb (“abierunt in Rusciam”) Ta
nodanu posopsAtn MNckosebky okpyry. Pycu lNckoa (“Rutheni de Plescekowe”) sibpanuca n posopunu
cena netTiB [34, c. 198-199]. Y UbOMY TEKCTi XPOHICTOM MOKa3aHo, LLO Nif CNOBOCMOMYYEHHAM “NiTK A0
Pyci” posymiscs npuxog y lNckoBebky 3emnio. i 1221 p. y XpoHiui naetbest Npo Te, Wo pycu i3 lNckosa
noBepHYNY MUpHUA Aorosip Hasag (“et remiserunt Rutheni rescriptum pacis de Plescekowe”) [34, c. 218,
411]. 3 Toro yacy, sk Bigbynacs BiHa nig Ogemne y 1217 p., pycu AWNn Ha NPUMUPEHHS AeKinbka pasis
—y 1217 ta y 1218 pp. Y uen pa3 pycu lNckoea, Hosropoda Ta 3 iHwWux mict Pyci (“de aliis civitatibus
Ruscie”) posipsanu Mmup Ta niwnm BinHOW nNpoTu JliBoHii. O4onuB BICEKO PYCiB HOBrOPOACHKUA KHA3b.
Pycu, a 3a HUMM NUTOBCHKI Biicbka, po3opunu BaraTto cin y J1iBOHiIl, XXuTeni aKoi YMHUNKM onip pycam i
NUTOBLAIM, ane BOHW HE 3a3Hanu 3Ha4HoI Wwkoau. [1o Toro, sk HiMeubKi nuuapi 3ibpanucsa NTn BiMHOK Ha
pyciB 1 NUTOBLB, Ti LIBMAKO NoBepHynu Ao Pyci [34, c. 218-219, 411-412].

3rogom >wuteni Puru cninbHo i3 niBamu Ta nettamu pywmnu Ha Pycb, wob nomctutucs 3a
po3opeHHs cin y JliBoHii. [NpoTe lNckoB Ta NcKkoBCbKY 3eMMt0 HanNeBHO L0 BOHW HE 3HWULLMMKW, Y XPOHiLli
LbOro He 3ragyetbes. Jlvwe 3asHadeHo, wo Bia lNckoBa BoHM yBIMWNKM Ao HoBropoackkoro KHA3iBCcTBa
(“relinquentes post tergum Plescekowe, regnum Nogardense intraverunt”). Bynu cnaneHi xxuTna Ta cena
Ha HoBropoAckkiv 3emni, Aesknx xuTenis youto Ta 3axonsneHo y nonoH [34, c. 221, 413-414].

Y 1223 p. nckoBudi Ta HoeropoAaui (“Ruthenos vero, tam de Nogardia, quam de Plescekowe”)
NPUALLINN Ha AONOMOrY eCcTaM NpoTu HiMeLbKMX nuuapis [34, ¢. 226, 419]. 3rogom 3HOBY 40 HUX NpUBYnu
MCKOBCbKi T@ HOBrOPOACHKI BiliCbKa, ane A0 HWX Aodanvcs Ccysganbli, CKepoBaHi Cy30anbCbKUM KHA3EM.
Ycboro 6yno 20 tuc. ocib. [ducnokauia apmii MNMiBHiyHOI Pyci 6yna y 3amky Jopnart, skui 6arato pasis
Hamaranucs 3axonutu Himui [34, c. 231-232]. HeogHopasoBO XpOHICT BkasdysBaB Ha Te, wWo [lckos ans
HoBropoduis 6yB MiCTOM A5 3B'A3KY i3 xuTenamum JliBoHii [34, c. 218, 240]. OcTaHHin pas lNckos dirypye
Yy XPOHiLi, KOnn MCKOBWMI i3 HOBropoAusMu npocunu mupy B xutenis Purn (“Miserunt et Rutheni de
Nogardia et Plescekowe nuncios in Rigam, petentes ea, que pacis sunt”). BoHn panu 3rogy Ha
NPUMUPEHHS i3 pycamu [34, c. 242, 435].

Y “Ctapuin JliBOHCbKIN pyMoBaHin xpoHiui” (kiHeub XlII €T.) Bicim pasiB 3ragyeTbCs LIl TOMOHIM.
Hassa mae dopmy “Plezcowe” [35, p. 49-51, 177]. Jluwe oavH pas HaBOAUTLCA YCIHYEHWUN BapiaHT
“Plezcd” [35, p. 51]. Takox oaunH pa3s “Plezcowen” (“nckoBuyi”) [35, p. 50]. Ak i y nonepeaHin xpoHidi,
MckoB ByB MicToM, npuHanexHum o Pyci. MNepwwumn 3BicTkKamm Npo MIiCTO € Buknag nogin 1240-—
1242 pp. — BinHM Pyci i3 HiMusmu. BignosigHo o mxepena, »xuteni MNckosa 6ynu cycigamun I136opcbka i
XapakrepusyBanucs SK “nioam xopctokocepaHi’. 136opcbk y 1240 p. goBro o6opoHsABCs Bif, HiMLIB, ane
3rogom BiH iM 3aaBcs. PuMmoBaHa xpoHika Hasumsae 800 3armbnux cepepf Tux, XTo 3axuLlas 136opcbk [36,
c.230]. Y pgpyromy MCKOBCbKOMY TTOMUCI 3a3HayaeTbCs, WO HiMmui “n3buwa” 600 nckoBudiB nig
I36opcbkomM [19, c. 21]. Micns B3aTTA LOro MicTa, HiMeLbKi Bircbka nigiwny go MNckosa Ans wTypmy, ane
NcKkoBUYi Yepes TxaeHb 3ganucs [36, c. 231]. Ha gymky gocnigHukis, MNckoB Tak LIBUOKO 34aBCS NULLE
TOMYy, Wo Tam 6yna 3paga. OcHoBHUM 3pagHukom 6yB Teepauno IBaHkoBwd [1, ¢. 181-182; 4, c. 332; 8,
€. 260-261], xo4a i He yci 3 uMm norogxytoTecs [5, f. 116]. OgHak Wwemawe 3a yce Ha ue ninu yci
NCKOBUYi Ha BiYeBOMY 360pi [7, ¢. 166]. INckoBCbKi 3eMni HEHaZOBro MiAKOPUNNCS HIMELbKOMY MaricTpy.
Byno nignucaHo mup, 3rigHo i3 sIKMM, NCKOBCBKI 3eMni N MICTO nepegaBanuca HiMuam. [ns ynpasBniHHA
MIiCTOM 3anuwimnnm asox orTis i Hebarato kHexTiB [36, ¢. 231-232]. [NpoTe npu ABOX ortax NCKOBWYI He
Bynu 3anexHumn. Ak BBaxxae O. Banepo, ocHOBHa Bnaga Hanexana xuTtenamu [ckoBa, a He HiMUsM,
AKi Bynu nue TMMYacoBMMM HaMmiCcHWKamu [7, c. 168-169]. Lle eauHuin BUNagok y cepefHix Bikax, sk
3a3Hayas [. [ikaH, Konu HiMUi BONoAinu UMM MICTOM nuLle ynpoaoBX ABOX pokiB [5, f. 97]. Y 1242 p.
HOBropoAcbkuin kHsA3b OnekcaHap Hescbkui i3 BincbkoMm Biabue micto lNMckoB y Himuis [36, c. 231-232].

Lle pekinbka pasiB y XpoHiUi MiCTO 3ragyetbcsa y noxopfi npotu MNckoBa 1269 p. licna cnaneHHsa
I36opcbka, Himeubki puuapi nigivwnn go lNckoa. Y mkepeni 3asHadanocs, wo [lckoB 6yB nobpe
ykpinneHuMm 3amkom. [Jo obnoxeHoro HiMusiMM MicTa niginwna gonomora i3 Hosropoga. Ane dk Takoi
6uTBK He BIAGYnocs, Yepes noraHy NoroAy HimMeLbKi Bicbka Bigiviwny Big MNckosa. MNoTiM MK HiMeLbkUM
MaricTpomM i HOBropoACbKMM KHSA3eM yknageHo mup [36, c. 250-251]. lMoxig HiMuiB Ha [lckoB 6yB
Bignosigaw Ha PakoBopcbky 6utBy nig 1268 p. o6’egHaHoi apmii [NckoBcbkoi, HoBropoacbkoi Ta
Bonoanmmpo-Cysganscekoi Pyci npotu JliBOHCbkOro opaeHy Ta AaHuis. Y HoBropoacbkoMy MiTOMUCI
3a3HavaeTbCs, WO HiMeubki Biicbka y noxofdi npoTtu lNckoBa Manu 3HadHi cunun, ane nepebysanu 6ins
Mmicta 10 aHiB. HOBropoAckki BiiCbka NMPUMLLM Ha AOMNOMOrYy MCKOBWYaM, siki 3Haxoaunuca B obnosi ta
nporHanu HiMuiB 3a piuky. YpewTi-pewT nignucaHo MmvpHun gorosip [18, c. 87—88, 318—-319]. Y xpoHiui
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MPUYMHOIO YKNadeHHs Mupy HaBoauTbca noraHa noroga. Ha gymky O. Baneposa, npudvHoi 6yna
Hebesneka 3iTkHeHHs i3 06’eaHaHMmMun cunamu MNekoea Ta Hosropopaa [7, ¢. 208].

Y IiBoHckkin xpoHiui MN'epmana Baptbepra (apyra nonosuHa X1V cT1.) 6arato pasis 3ragyetbcs [ckoB.
Cepepn cepeaHbOBIYHUX HIMELBLKUX XPOHIK, BOHA € Hanbinbl iHOpMaTUBHOK 3 iICTOPIi NiBHIYHOPYCHKUX
MiCT. Akwo y nitonucax B GinNbLIOCTI 3a3Ha4YaeTbCs NuLle pakT NosiBU Ta PO3OPEHHA HiMusaMu abo
NCKOBUYaAMU YYKMX TEPUTOPIN, TO Y XPOHIUi MOAEKYAM BKa3YTbCA TaKOX MPUYMHU BOEHHUX CYTUYOK.
ByBae BaxKO 3po3yMmiTW i3 SKepena, Ae NUWETbCA KOHKPETHO Mpo MCKOBUYIB, @ A€ NPO iHLIMX XUTENIB
MiBHiuHO-3axigHoi Pyci, nosask xwuTenis ckoBa NoB'A3yl0Thb i3 pyciamu. ToMy yBara npuainseTbca TUm
TeKcTaMm, e KOHKPETHO NOETLCS NPO MCKOBUYIB.

Y 1209 p. gpyrun marictp JliBoHCbKOro opaeHy donksiH cnanue micTto [MckoB, NiCnst 4Oro XuTeni
(“Rutheni vero Plescowenses”) omy nigkopunucs [37, p. 21]. Y lNckoBCbKOMy RiTONUCI MPO cnaneHHs
HiMuaMK MicTa ngeTbcsa nig 1213 p. [19, c¢. 77]. Y 1323 p. po3no4vaTo 3acTyrnHWKOM Marictpa noxia Ha
MckoB (“Pleskoviam”), 3axonneHHs He Tinbku Micta, a 1 yciel MNckosebkoi 3emni [37, p. 52]. Ui paHi
cynepeyaTb NITONUCHUM, Xo4a HiMLi po3opuiun MNCKOBCLKY OKpyry, ane MiCTo He B3sAnu Ta 6ynu posbuTi
[19, c. 23, 89-90]. MNpubnusHo y 1340 p. nckosudi (“Ruteni de Pleskow”) Benu neperosopu 3 Bnagoto
Purn. Y xpoHiui He roBoputbcs 3 siKOi Haroan Bynu neperosopun, oAHak “Marictpom 6yB nocnaHum 6pat
opaeHcbkui MeHpix B lNneckos, WO MOBY pyTeHiB 3HaB (“magister misit quendam fratrem ordinis Hinricum
Pleskow idioma Ruthenicum scientem”). [xepeno onosigae npo Te, WO PyCW TAEMHO MPOHWKNN Ha
3aDKMKMA OBip HiMUiB. Tam BOHM inK i NMAnM, a NOTIM BYMHMNM CKaHngan, nawouu Himuis. Micna 4oro
HiMmusMmM 6yno BGuTO Aekinbkox nckosBudiB (“Ruteni”). lMeperoBopn Tum camvm 6ynu 3ipBaHi. Y
[epnTcbkoMy OKpY3i BUHMKIIN CYTUYKM MDK MCkoBuYamu i Himusamu [37, p. 60]. lMNckoBcbkum mniTonvcam
oyno sigomo (nig 1341 p.) npo neperosopy, ane Tam 3as3Ha4yaeTbCH, L0 NCKOBCbKUN KHA3b OnekcaHap
BceBonoposuny “oyunHmBL pospatue ¢ Hemun” [19, c. 24, 92]. XpoHika Aae MOXMMBICTb AisHaTUCb NpPo
NpUYMHY “po3partms’.

Y 1367-1371 pp. nckoBudi i lNckoB perynapHo 3ragytotecs y epmaHa Baptbepra. O. Banepos
NOpIBHSAB AaHi MITOMUCIB i3 BIGJOMOCTAMMW XPOHIKM, TOMY 30CepeanMo yBary Ha Lbomy [7, c. 281-292]. Nig
1367 p. y mxepeni noeTbes, WO PYCUM HEOQHOPA30BO 3aBaXKanw NIBOHCLKMM BpaTam i AepnTCbKOMY
enuckony B pubanbcTsi Ha o3epi NMernyc. JIIBOHCLKI Ta ENNCKONCHKI pubarnku y YeproBuin pas BUNLLIMW Ha
03epo i 3ycTpinu pycis, To YacTuHa HUMK Byna BTOMMeHa, YacTuHa NoBilleHa. Yce iX MaHO 3HULLUNU.
Micna uboro pycu posopunu ogHe Himeubke ceno. 3 Uboro ¢akTMYHO po3novanacs BivMHa. Yci nogii
BigbyBanucs HanpukiHLi BepecHa. [licna 22 BepecHs NiBOHCbKWA MaricTp i3 BiiCbkamy LiMWOB A0
I36opcbka (“Iseborch”), notim BoHW gicTanuca go 3amky [lckoBa (“castrum Plescow”). 3asgatoum npm
LbOMY LLKOAW MiCTaM, WO Tpannsanucs Ha wnsxy. Pycu cnpobysanu 3ynuHWUTK iX, ane 6ynu 3HuweHi. Y
Dkepeni 3a3HavaeTbes, WO Marictp rpabysas i cnantoBas no obuasa 6eperun pivkm Mode (Tak HasuBanu
piuky Benuky) [37, p. 81; 38, c. 206]. ¥ HosropoacbkoMy nepLioMy fiTONUCi BKa3yeTbCA nuwie akT
3aBaaHoi wkoam 6ins 136opcbka Ta lNckoBebkoi okpyrn. Micta He Bynn HiMuAMKM 3axonneHi, ane nocajg
lNckoBa noctpaxaas [18, c. 369-370]. 3rogomM nckosuyi cnpobysany iM NOMCTUTUCS.

Mepepn 27 xoBTHA 1367 p. nckoBudi (“Ruteni de Pleskow”) 3gincHunu noxig A0 OpAeHCHKOro 3amKy
nig Hassow PpayeHbypr, NOMYTHO BNALWITYBaBLUW MOXEXY B ceni nepepd 3amkoMm. OfHaK Xutensmu
OepnTa nckoBuyi 6ynu yéuTi B kinbkocTi 100 ocib. 2 nuctonaga nckoBuYi Ha Kopabnsax, Niginwnm 4o piyku
Hapgeu i 3HUWmMnKM yci noceneHHa nepen 3amkoM ®payeHbypr. [1poTe B rupni piykv NCKOBWYI BTpaTUnu
barato BoiHiB. LLle ogHe Bilcbko 3pyrHYyBano napadisnbHy LepkBy B leBi. Y mxepeni 3a3HavyaeTbCs, Lo
Byno ybuto 7 ocib i3 opaeHcbkux 6paTiB, oauH 3 skmux ByB cdortom [37, p. 82]. O. Banepos cnywHo
BKa3yBaB, LLO MCKOBCBbKMX CUIT HE BUCTAYMUIO AN YCMiLLHOro NoXoAy Ha NiBOHCLKI TepuTopii [7, ¢. 281].

Y 4yepBHi 1368 p., A9k Npo ue nosigoMmnse xpoHika, xuteni MNMckosa (“Pleskoviam”) 6ynu obnoxeHi
HiMeLIbKMMU BiliCbkaMu y 3aMKy. Ha gonomory nckosmdam crnpobysanu npunt Hosropogui. Himui Takox
BesycniwHo ocapkysanu [36opcbk i BigcTynunu [37, p. 83-84]. lNckoBCbKi MiTONWCKM BKasytoTb, LWO
HiMeUpbKi Biicbka nepebysanu 18 aHiB 6ina NckoBa Ta BIgINMWINAM NiCns TOro, SIK NOYynu Npo npubyTTs
Hosropoauis [19, c. 28, 104]. JliBoHcbkuiA MaricTp BiHpik HanpukiHui yepBHA 1369 p. po3noyaB noxia
npotu nckosudyiB (“Rutenos Pleskowenses”). NoBigomMnsieTses, WO B Ti 3eMni BiH Npobys 9 AHiB | 6arato
3anoaise 36utkis xutenam [37, p. 86]. Y 1370 p. HapBcbkuin port ApHonba AnbTeH MiLIOB BiMHOK Ha
nckosuyiB (“Pleskowenses”). Mpu4nHOIO Takoro noxody cTarno Te, WO NCKOBUYI MUHYMOI OCeHi 3anogisinu
36utkiB xutenam Hapseu. AnbTeH i3 Biicbkamu X 3HaWWwoB Yy Hosropodcbknx cenax (“villis
Nogardensibus”), 6yno B6uTo Aekinbka NckoBUYiB, a YacTUHY nonoHunu [37, p. 87].

23 uepBHsa 1371 p. BigbyBcs 3’34 HiMeubKol (NMiIBOHCHKUIA MaricTp, enuckon OepnTta, npeacTaBHUKN
Purn, Himeupki Kynui TOLLO) i HOBrOpOACLKO-MCKOBCBbKMX MpeacTaBHUKiB y MicTi Oepnti. [Neperosopu
TpuBanu fo 28 nunHa. Marictp i enuckon npoGauvnu wwkoay, 3anogisHy M xutensmu Hosropopa i
MNMckoBa go BinMHM. Marictpom 6yna BunnavyeHa HiMELbKUM Kynusam KOMMeHcauis 3a 3emni, wo 6ynu
He3aKoHHO KynneHi pycamu. Obuagi CTOPOHM yTpuMyBanu Ti 3emni i KOpAOHW, ki Bynn y HUX Ao
KOHONIKTY [37, p. 89—90]. Y NCKOBCbKMX niTONMCAxX KOPOTKO MOBIOOMMSIETLCS, LU0 BillHA MDK HUMU
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Tpueana 5 pokis [19, c. 28, 105]. Onuc cknagy Aernerawii Ha neperoBopax Ta CyTb AOrOBOPY MiCTUTbCA
nuwe y JTIBOHCBKINA XPOHiLi.

Y 3aumoBun nepiog 1413 p. B niBHiYHIA 4acTuHi Pyci 3HaxoamBca ¢brnamaHOCbKMN MaHAPIBHUK i
avnnomar XKinsbep ge JlanHoa [39, p. 18-22]. BiH BigBiayBas micta Hosropog (“Noegarde”) i Nckos
(“Plesco”). XK. ge JlaHHoa oToTOXHI0BaB Pycb i3 Hoeropogom Ta lNckoBom. BiH nucas, wo 3emni Pyci
Hanexanu ceHbhopam Benukoro Hosropopa (“de la Russie appartenant aux seigneurs de la grande
Noegarde”) [39, p. 18]. Y Hosropogi BiH npobys 9 AHis, a y Nckosi 6yB nuwe npoizgom [39, p. 20, 22].

3rigHo 3 XK. ge JlaHHoa, NckoB B6yB Ayxe Jobpe ykpinneHnn KaM sHUMK CTiHaMu i Bexxamu [39, p. 22].
Lle micTo BigpisHanocs Big Hosropoaa, cTiHu sikoro 6ynu 3pobneHi i3 TMHY 11 3eMni, nuLle BeXi i3 KaMeHKo
[39, p. 19]. MaHApiBHWK NOBIGOMISAB i NPO 3aMOK, KYAN XPUCTUSIHUH HE MIr TYAM YBINTW, HE HapaXkatouncb
Ha Hebesneky 3armHyTu [39, p. 22]. HanimosipHille, Lo Nig 3aMKOM BapTO PO3YMITU KpeMIib SIK YaCTUHY
Mmicta [14, c. 41]. Big3Ha4aeTbca TakoX, WO MicTo [1CKOB 3HaxoaMTbCS Ha rupni ABOX pidyok — Mode i
NckoBa, ogHonmeHHOT i3 micToM. LWWoao ynpaeniHHa NckoBom, XK. ae JNlaHHoa Bka3syBas, L0 MICTO Xo4a 1
Oyno camocTinHMM B ynpaBniHHI, ane BXxe y TOM Yac 3anexano Big Mocksu. MoCKOBCLKOro npasutens
npegcraense HamicHuk. MpoTte, konu XK. ge JlaHHoa 6yB y NckoBi, HAMICHVKa NCKOBWYI BXE BUrHanNM i BiH
BTik y HoBropoa. ®namaHacbkmin MaHApiBHUK Ha3uBas xuTenis NckoBa “pycamun” (“Russes”), aki Hocunu
JoBere Bonoccs, posnyweHe Ha nnedax. XiHKM Manu Ha ronosi Kpyrni gdiagemu [39, p. 22]. Y
NPOTUMEXHICTb MCKOBMYaM Yy HOBropoAuiB BOMoccs Byno 3anneTeHe: y XiHOK B ABi KOCWU, Y YOIOBIKiB B
ogHy [39, p. 20].

Monbcbknin XxpoHicT AH Onyrow (XV CT.) NOBIAOMNSAE NPO BiMHY MiX NIMTOBCbKUM KHS3eM BiTOBTOM i
nckosmdamu 1426 p. MNprymMHOK PO3B’A3aHHS SKOI BUSBUMMUCA NPOTUCTOSHHA HaBKOMO MOAINY KOPOOHY
MDK MCKOBCbKMMUW Ta NIUTOBCLKUMW 3eMIsIMU, HA4eBbTO NCKOBUYI He XOTinu noro supiweHHs (“Causa belli
tenuis et pene nulla suberat, quod Pskovienses limitare dominia Lithuaniae a terris suis et gades
Alexandrum ponere pro beneplacito non sinebant”) [40, s. 230; 41, p. 340]. lNMpoTe uen npvsig AN BiiHK
6yB HesHauHum. [1. |IBaHOB NpMNyCcTMB, WO 3HAYHOK NPUYMHOK BiMHW Byna HenpuxmnbHiCTb lNckoBa Ao
30BHILLHBOI NnoniTukm BitoBTa [6, €. 98]. JIMTOBCLKUI KHA3L Hamarascs 3axonutu cKoB, ogHaK >XuTeni
YAHUNWM onip. 3axonrieHHI0 MiCTa He Chpusanu MnorogHi ymoBW, BHaAcnigok 4Yoro BIiTOBT niwoB Ha
npumupenHs [19, c. 40-41, 121-123; 40, s. 230-231]. BiiHa i3 lNckoBOM cTana MOXMBOK 3aBASKM
36NMKEHHIO NMTOBCLKOIO Ta MOCKOBCLKOro npaswutenis [6, ¢. 90-91].

lMckoBumdiB y mxepeni HasmBatoTb “Pskovienses/Pskovitas”, a lNMckos — “Pskoviensium” [41, p. 340-341].
A. nyrow KopucTyBaBcs AeSKMMU OaBHbOPYCbKUMU fiTonucamu [42, c. 188—189], MabyTb y HUX MiCTMBCSA
camMe TaKui BapiaHT Ha3Bu. Y XpoHiui A. [nyrowa naetbcs nNpo Te, WO NCKOBUYI BUBOAATL CBil pig | MOBY
Bia pycis [40, s. 230] (“Pskovitas, qui et ipsi genus et linguagium a Ruthenus ducunt”) [41, p. 340]. A Takox
BKa3yeTbCs, Lo okonuui MNckoBa B 3HAYHIN 1T YacTuHI Bynu HekepoBaHMMU | 3aknHyTUMM [40, s. 230].

XpoHika TeBTOHCbKOrO opaeHa (gpyra nonoBuHa XV CT.) Takox nosigomnsie npo [lckos
(“PleBkauwe/Plel3kouwe”) [38, c.233]. Lle oxepeno onupaetbcs Ha “Ctapwy JliBOHCbKY pvMOBaHy
XPOHiKy”. ToMy BigOMOCTI Npo BilHY MK HiMUAMMK i pycamu ynpopoBx 1240-1242 pp. B gxepeni
NPaKTUYHO MOBTOPHETLCS Y NMPO30BOMY BUMAAl. €EANHOO BiAMIHHICTIO Bif pMMOBaHOI XpOHiku Byno Te,
LLO Y Hil BiA3HaYaeTbCA XPUCTUSHI3aLIS NCKOBUYIB. BBaxaeTbCs, LLO aBTOPOM LbOro Axepena suragaHo
iCTOpIl0 MPO HaBepHeHHS xwuTenis MNckoBLWMHKY Yy kKaTonMumam [38, c. 235], nosask y “CtapLuin JTiBOHCbKIN
PUMOBAaHIN XPOHIL”, 3 iKOi pobunuca 3anosmyeHHs BiNbLIOCTI BiZOMOCTEN, Lier eni3of BiACYTHIN.

OTxe, iHO3eMHI Ni3HLOCEPEAHBLOBIYHI [Kepera B OCHOBHOMY BifMiYaloTb Ha3By TOMOHIMY “lNckoB” i3
kopeHem plesk-/plesc. Jlvwe nopekyau 3'sIBNAOTLCA iHWI BapiaHTW, ane 3aBxau Tam oirypye pl- Ha
noyatky. Himeupbki mxepena 6inblu koOHcepBaTuBHI Woao Hassu ckosa, y XVI-XVII cT. NpoaoBXKyeTbCS
Tpaguuis HariMeHyBaHHS Uboro micta “lneckosien”. MoxHa 3ragaTn Ang npuknagy Aekinbka Takux
Bunagkis: “Plescovuia/Plesco” y CurismyHaa MepbepluteriHa (nepwa nonosuHa XVI cT.) [43, c. 46, 298,
328]; “Pleskauw/Pleskaw/Pleskow” y leHpixa LUTtageHa (gpyra nonosuHa XVI CT.), Xo4a y HbOro iHoAj
npmeoauTbcs Hasea “Pskow” [44, c. 116, 118, 288, 402]; “Plescou” y Agama Oneapis (XVII cT.) [45, p. 85,
113].

MouunHatoum i3 A. Onyrowa, 3'asnaetbea dopma i3 psk-. MNpoTe, mabyTb, Le BNNMB OABHLOPYCHKUX
niTonuciB, SKMMKU XPOHICT KopucTyBaBcs. Cnig 3a HVMM LeW BapiaHT Hagani BUKOPUCTaHO MONbCbKMMMU
asTopamu. OgHak Ha npotueary A. Onyrowy, BoHW 6panu obuasi dopmu, ane AOMiHYIOUMM Bce X OyB
BapiaHT 3 psk-. Hanpuknag, y Matsis Mexoscbkoro (novatok XVI CT.) Aekinbka pasiB AaBanocs NosiCHEHHS
wono lNckoBCbKoro kHA3IBCTBA: “KHA3IBCTBO [ckoB, HasnBaeMo [Mneckosien” (“ducatu Pskow, que pleskouia
appellant”) [46, c. 58, 59, 103, 105]. ¥ Maues CtpumnkoBcbkoro (kiHeub XVI cT.) Takox 6yBanu obuasi
dopmu: “Pleskowskie albo Pskowskie”, “Pleskowie albo we Pskowie” [47, s. 114, 115, 117].

Ycboro y cTatTi po3rfisHyTO WICTb 3axigHoesponencbkmx mxkepen XI-XV cT. (M'aTb XpOHiKanbHOro
Ta ofHe LWOAEeHHNKOBOro xapaktepy). OCHOBHY [XepernbHy Macy cknagawTb HiMeLbKi XPOHikuM. Y
“Ctapuuin JliBOHCbKiIA prMOBaHIN XpoHiLi” € 3ragku npo Te, wo lckoB 6yB Aobpe ykpinneHnum 3amkom.
Mpote nuwe XK. ge JlaHHoa GyB €AMHUM, XTO 30CEpeaMBCSH Ha 30BHILLHLOMY BUrMA4i MicTa Ta WMoro



198 Hayxogi 3anucku: Cepis “Icropist”

posTawyBaHHi. Kpim Toro, Li iHO3eMHi JKxepena He TiNbKn OOMOBHIOKTL AABHBOPYCHKI niTonucu, ane
TaKOX MOSICHIOITb AesiKi NITONUCHI BiZOMOCTI, SIK-OT, NPUYUHM BUrHAHHSA NCKOBUYaMKM KHA39 Bonogumupa
Ta 4YOMY Oro Ha3BaHoO “NIMTOBCLKMM”.

Yci 3axigHoeBponenchki mxkepena npo xutenis NckoBa, a Takox Hosropoaa, 136opcbka Ha3nBaloTb

“pycamun” (“pysamu”, “pyTeHamn”). Y aBTOpIiB LUUX JKepen He Mae CymHiBiB, Lo [ckos, sk i 136opckk, abo
Hosropog, 6ynu npuHanexHummn o Pyci.
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1Opuii Jlymaii
IICKOB ¥ ET'O HACEJEHUE 11O CBEJEHUSM 3AITIATHOEBPOIIEMCKHX
HUCTOYHUKOB XllI-XV BB.

B cmamve paccmampusaiomes u ananuzupyromes ceéedenusi 3anaonoesponetickux ucmounuxos X=XV gs. o
eopode Ilckose u ezo nacenenuu. [Ickog 6 cpeoHe8eK08bIX UHOCMPAHHBIX UCTNOYHUKAX HAYUHAEM YROMUHAMbCS C
Xl 6. O 2opode u ezo scumensx bonvuie gceco ungopmupyiom vemeyxue xporuxu. OOHAKO MOILKO 8 OHeGHUKe
ouniomama u nymeuwecmeennura JKunvoepa de Jlannoa cywecmeyiom ceedenust o cmpykmype Ilckosa. Hazsanue
20p00a 6 AHAMUZUPYEeMOM HAMU HApamuee nepeoaemcs, 8 OCHO6HOM, ¢ kopuem plesk-/plesc-.bomvuuncmeo

3anaoHoeeponeiickux xporux Hacenerue Ilckosa naszvisaem * pycamu” (* pysot”, " pymenut”).

Knrouesvie cnosa. HCKOG, HacesleHue, ucmopuqecrcm? UCMOYHUK, MONOHUM, XDOHUKU.

Yuriy Lushchay
PSKOV AND ITS POPULATION ACCORDING TO THE INFORMATI ON OF WESTERN
EUROPEAN SOURCES XlII-XV CENTURIES
The article considers and analyzes the informatfdestern European sources XllI-XV centuries abogit th

cities of the city of Pskov and its population. &®sk medieval foreign sources referred starts fitbm XIII century.
About the city and its inhabitants the most infatn@erman chronicles. However, only in the diarylatipat and
traveler Gilbert de Lannoy there information abdbé structure of Pskov. The town’s name in the yaeal us
narratives transmitted mainly by the roots pledkgp-. Most Western European chronicles populatbiskov
calls Russ (Ruzes, Ruthenos).

Key words: Pskov, population, historical sourcgaaoym, chronicles.
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Anna Kyp3eHkoBa

HAYKOBE OIMNMPAUIOBAHHA CKAHOMHABCbLKUX PYH
AKICTOPUYHOIO OXEPEJA HA MEXI XX—-XXI CT.

Jlocniooicyemoes piseHb akademiunozo iHmepecy 00 OKpeMux dcnekmis npeomemy GUEYEHHS —
CKAHOUHABCHKUX PYHIUHUX Hanucig. Hayxkose cmyoditoeans iHOOPMAYIUHUX MONCIUBOCHEL PYHIUHUX
nam’ SIMHUKI6 3po6uio ix npeomMemom Cmameunux, MOHOZPAGIUHUX | OucepmayiiiHux 3000ymKI8, Y SIKUX
B0HU NOOAHI K Hesid emHe 0dicepeslo 00 BGUBHEeHHS CYMIJNCHUX npodiem i3 coyianvhoi icmopii ma
icmopuynoi eeoepagii Cxionoi €sponu. Icmopioepagiunuii ananiz nocnpusié BUSHAYEHHIO 0OCACHEHD |
NPOANUH PYHOTIOSTHHUX PO36IOOK, 00360UBUU 30IUICHUMU OPUSTHATbHI aKaOeMiuHi cmyOil.

Knrouosi cnosa. ckanOunascovki pynu, pyHoio2u, PYHOAO2IUHI OO0CHIOJiCeHHs, icmopioepagiuni
0271510U, IcmopuuHe 0xcepeo.

CkaHOWHABCBKI PyHM € OOHMM i3 OCHOBHUX OYXOBHUX BUTOKIB HE TilTbKW Cy4acHOi KynbTypw [MiBHIYHOT
€sponu, Hacamnepen CkaHauHaBil, ane N TUM SABULLEM, SIKE CMPaBUSIO MOMITHUIA BMNIMB Ha CYMDKHY
CNOB'SAHCBKY KynbTypy. TOMy BUBYEHHS Npobnem, NoB’si3aHMX i3 cUCTeMaTtm3alielo pyHiYHoro MaTepiany,
onpautoBaHHsM HanuciB i 3'ACyBaHHAM  iHPOPMAUMHUX MOXIIMBOCTEN CKaHAWHABCBLKUX PYH 4K
iCTOPMYHOrO [mKepena, wo poanodyanoca 3 kiHug XVI CT. i TpuBae OO0 TenepiwHboro 4acy, Mae
MPUHUMMNOBE 3HAYeHHS ANS AOCHIMKEHHS He BUBYEHWX, MaroBMBYEHUX, a TakoX TUX, WO nigganucs
pi3Horo poay danbcudikauism nuTaHb PyHOMOTil.



